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. Päevakorra vastuvõtmine 

Nõukogu võttis vastu dokumendis 5366/26 esitatud päevakorra. 

2. A-punktide heakskiitmine 

 Muu kui seadusandliku tegevusega seonduv nimekiri  5428/26 

Nõukogu võttis vastu kõik eespool nimetatud dokumendis loetletud A-punktid, sealhulgas 

kõik vastuvõtmiseks esitatud keelelisi parandusi sisaldavad COR- ja REV-dokumendid. 

Nimetatud punktidega seotud avaldused on esitatud lisas. 

PÕLLUMAJANDUS JA KALANDUS 

Muu kui seadusandlik tegevus 

3. Eesistujariigi tööprogramm 

Eesistujariigi ettekanne 
  

Eesistuja tutvustas eesistujariigi Küprose põllumajandus- ja kalandussektori tööprogrammi. 

4. ELi biomajanduse strateegia: põllumajandus-, metsandus- 

ja kalandusküsimused 

Komisjoni ettekanne 

Arvamuste vahetus 

 5181/26 

Nõukogu võttis teadmiseks komisjoni ettekande ELi biomajanduse strateegia kohta ja pidas 

arvamuste vahetuse. 
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PÕLLUMAJANDUS 

Seadusandlikud arutelud 

(Avalik arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 lõikele 8) 

5. Määrus, millega muudetakse mahepõllumajanduse määrust 

tootmis-, märgistamis- ja sertifitseerimisnormide ning 

kaubavahetust käsitlevate normide osas 

Komisjoni ettekanne 

Poliitiline mõttevahetus 

 16969/25 

5294/26 

Nõukogu võttis teadmiseks komisjoni ettekande komisjoni ettepaneku kohta muuta 

mahepõllumajanduse määrust teatavate tootmis-, märgistamis- ja sertifitseerimisnormide ning 

kolmandate riikidega kauplemist käsitlevate teatavate normide osas ning pidas poliitilise 

mõttevahetuse. 

Muud küsimused 

6. Kalandus   

 a) Kirde-Atlandi makrelli suhtes vajalikud 

kiireloomulised ELi meetmed 

Teave Iirimaalt  

 5640/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Iirimaa (keda toetasid Läti ja Poola) esitatud teabe Kirde-Atlandi 

makrellivarude majandamise olukorra kohta. Nõukogu võttis samuti teadmiseks 

delegatsioonide märkused. 

 b) Raskused kontrollimääruse [artikli 14] rakendamisel 

ja süsteemi CATCH kasutamisel 

Teave Belgialt, Hispaanialt, Kreekalt, Lätilt, Poolalt, 

Portugalilt, Prantsusmaalt ja Tšehhilt 

 5587/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Hispaania poolt Belgia, Hispaania, Kreeka1, Läti, Poola, 

Portugali, Prantsusmaa ja Tšehhi nimel esitatud teabe raskuste kohta kontrollimääruse 

[artikli 14] rakendamisel ja IT-süsteemi CATCH kasutamisel. Nõukogu võttis samuti 

teadmiseks delegatsioonide märkused. 

                                                 
1 Kreeka palus, et tema toetust mainitaks protokollis. 
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 c) Vahemere lääneosa mitmeaastase kava (WESTMED 

MAP) täiustamise meetmed 

Teave Hispaanialt ja Prantsusmaalt 

 5596/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Hispaania poolt Prantsusmaa ja Hispaania nimel esitatud teabe 

mitme meetme kohta, mida on vaja Vahemere lääneosa kalapüügi mitmeaastase kava 

parandamiseks. Nõukogu võttis samuti teadmiseks delegatsioonide märkused. 

 Põllumajandus   

 d) Loomade heaolu kui tulevikku suunatud prioriteet 

komisjoni tööprogrammis (2026 ja pärast seda) 

Teave Sloveenialt 

 5461/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Sloveenia esitatud teabe (Sloveeniat toetasid Austria, Belgia, 

Malta ja Saksamaa) ning delegatsioonide märkused. 

 e) Menetluses olev seadusandlik ettepanek (avalik 

arutelu vastavalt Euroopa Liidu lepingu artikli 16 

lõikele 8) 

  

 Toidu- ja söödaohutuse normide lihtsustamise pakett 

Komisjoni ettekanne 
 17054/25 

17055/25 

17056/1/25 REV 1 

Nõukogu võttis teadmiseks komisjoni ettekande ja delegatsioonide märkused. 

 f) Põllumajandustoodete ja toiduainete päritolu 

märgistamine 

Teave Prantsusmaalt, Austrialt, Bulgaarialt, Soomelt, 

Portugalilt, Rumeenialt, Slovakkialt, Sloveenialt ja 

Hispaanialt  

 5458/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Prantsusmaa poolt Austria, Bulgaaria, Hispaania, Portugali, 

Prantsusmaa, Rumeenia, Slovakkia, Sloveenia ja Soome nimel esitatud teabe ning teiste 

delegatsioonide märkused. 

 g) ELi toiduga kindlustatuse ja toidualase sõltumatuse 

tagamine ebakindlas maailmas 

Teave komisjonilt ja eesistujariigilt 

 5422/26 

Nõukogu võttis teadmiseks eesistujariigi ja komisjoni esitatud teabe ja delegatsioonide 

märkused. 
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 h) Jätkuvalt kriitiline olukord Euroopa piimaturul 

Teave Ungarilt 
 5552/26 

 i) ELi erakorraline kava Euroopa piimasektori kriisi 

jaoks 

Teave Itaalialt 

 5550/26 

Punkti 6 alapunkte h ja i käsitleti koos. 

Nõukogu võttis teadmiseks teabe, mille esitasid Ungari (Poola, Rumeenia ja Slovakkia 

toetusel) ja Itaalia (Rumeenia ja Slovakkia toetusel). Nõukogu võttis samuti teadmiseks 

delegatsioonide vastukaja. 

 j) Kodulinnuliha turustusstandardid 

Teave Saksamaalt 
 5547/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Saksamaa esitatud teabe kodulinnuliha turustusstandardite kohta, 

mida toetasid Läti, Poola, Slovakkia ja Taani, ning delegatsioonide esitatud märkused. 

 k) Surve all olevad põllukultuuride tootjad: 

kiireloomulised meetmed ELi põllumajanduse 

kaitsmiseks 

Teave Austrialt 

 5554/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Austria esitatud teabe ja delegatsioonide märkused. 

 l) Tundlike põllumajandussektorite kaitseks vajalikud 

meetmed kolmandate riikidega sõlmitud 

kaubanduslepingute kontekstis 

Teave Poolalt, Austrialt, Ungarilt ja Slovakkialt 

 5625/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Poola poolt Austria, Poola, Slovakkia ja Ungari nimel esitatud 

teabe tundlike põllumajandussektorite kaitsmise kohta kaubanduslepingutes. Nõukogu võttis 

samuti teadmiseks delegatsioonide märkused. 
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 m) Tõsine kahju Malta põllumajandus- ja 

kalandussektorile – üleskutse ELi solidaarsusele ja 

paindlikkusele 

Teave Maltalt 

 5676/26 

Nõukogu võttis teadmiseks Malta esitatud teabe. Nõukogu võttis samuti teadmiseks 

delegatsioonide märkused. 

 

 Esimene lugemine 

 Komisjoni ettepanekul põhinev päevakorrapunkt 

 Avalik mõttevahetus eesistujariigi ettepanekul (nõukogu kodukorra artikli 8 lõige 2) 
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LISA 

Avaldused dokumendis 5428/26 esitatud muu kui seadusandliku tegevusega seotud 

A-punktide juurde 

A-punkti 1 juurde: 

Nõukogu määrus, millega määratakse 2026. aastaks kindlaks 

teatavate Vahemere ja Musta mere kalavarude ja kalavarude 

rühmade püügi võimalused 

Vastuvõtmine 

HISPAANIA, ITAALIA JA PRANTSUSMAA ÜHISAVALDUS Vahemere lääneosa 

põhjalähedaste kalavarude mitmeaastase kava kohta (määrus (EL) 2019/1022, „Vahemere 

lääneosa mitmeaastane kava“) 

„Hispaania, Itaalia ja Prantsusmaa kutsuvad komisjoni üles määrama kuupäeva Vahemere lääneosa 

mitmeaastase kava läbivaatamise seadusandliku ettepaneku esitamiseks. See kuupäev tuleks 

määrata võimalikult kiiresti, et kava saaks läbi vaadata enne nõukogu 2026. aasta detsembri 

istungit, kus tehakse otsus 2027. aasta kalapüügivõimaluste kohta Vahemerel. 

Läbivaadatud mitmeaastases kavas tuleks paremini arvesse võtta Vahemere mitme liigiga 

püügipiirkondade tegelikku olukorda ja tagada tasakaalustatum lähenemisviis kalandussektori ning 

nii tootmisahela eelnevate kui ka järgnevate valdkondade ees seisvate sotsiaal-majanduslikele 

probleemide kohta kooskõlas ühise kalanduspoliitika alusmäärusega.“ 

HISPAANIA, ITAALIA JA PRANTSUSMAA AVALDUS Vahemere lääneosa põhjalähedaste 

kalavarude hindamise parandamise kohta 

„Tuginedes kogemustele, mis saadi 2025. aastal püügikoormuse haldamise üksuses 1 (EMU 1) 

euroopa merluusi käsitleva mudeli läbivaatamisel, ning võttes arvesse vajadust tugevdada 

Vahemere lääneosa mitmeaastase kava raames tehtud teaduslikke hindamisi,  

paluvad Hispaania, Itaalia ja Prantsusmaa komisjonil teha intensiivset tööd mitmeaastase kavaga 

hõlmatud ülejäänud kalavarude hindamiste läbivaatamisel, et parandada teaduslikke nõuandeid. Kui 

aasta jooksul saavutatakse selle töö tulemusena positiivsemaid tulemusi, peaks komisjon tegema 

ettepaneku nõukogu otsust aasta jooksul muuta, et seda olukorda arvesse võtta. Sotsiaal-

majanduslike vajaduste arvesse võtmiseks võiks kaaluda mitmeaastast hindamist.“ 
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A-punkti 2 juurde: 

Nõukogu määrus, millega määratakse 2026., 2027. ja 2028. aastaks 

kindlaks teatavate kalavarude püügi võimalused, mida kohaldatakse 

liidu vetes ja liidu kalalaevade suhtes teatavates vetes väljaspool liitu 

Vastuvõtmine 

BELGIA, TAANI, SAKSAMAA, EESTI, IIRIMAA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, 

LEEDU, MADALMAADE, POOLA, PORTUGALI JA ROOTSI AVALDUS alusmääruse 

artikli 15 lõike 9 kohaldamise kohta 2026. aastal 

„Võttes arvesse, et järgmiste TACide osas: 

 

- ainult ELi suhtes kohaldatavad TACid: COD/03AS.; NEP/8CU25; SOL/3ABC24; 

RNG/03-; SBR/09S-3411;  

- ELi ja Ühendkuningriigi TACid: SAN/234_3R; SAN/234_4; SAN/234_5R; 

SAN/234_7R; COD/07A.; COD/7XAD34; HAD/7X7A34; WHG/07A.; BLI/24-; BLI/03A-; 

PRA/2AC4-C; PLE/7DE.; SRX/2AC4-C; SRX/67AKXD; RJE/7FG.; RJE/07E.; 

RJF/67AKXD; SRX/07D.; RJU/8-C.; RJU/9-C.; JAX/4BC7D; NOP/2A3A4.; BSF/56712-; 

ALF/3X14-; RNG/5B67-; RNG/8X14-; SBR/678-;  

- ELi, Ühendkuningriigi ja Norra TACid: COD/2A3AX4; COD/5BE6A; COD/07D; 

POK/2C3A4; POK/56-14;  

- ELi ja Norra TACid: COD/03AN; PRA/03A. 

 

i) on olemas analüütilised hinnangud, mille kohaselt biomass on väiksem kui Blim; ii) on olemas 

ettevaatusprintsiibil põhinevad hinnangud, milles soovitatakse nullpüüki või sihtpüügi peatamist; 

iii) on lubatud üksnes kaaspüük ja püük teadusuuringute eesmärgil; või iv) EL ja asjaomane kolmas 

riik või asjaomased kolmandad riigid on välistanud sellise paindlikkuse kohaldamise, ning 

tagamaks varude taastumine, kohustuvad Belgia, Taani, Saksamaa, Eesti, Hispaania, Prantsusmaa, 

Iirimaa, Leedu, Madalmaad, Poola, Portugal ja Rootsi mitte kasutama 2026. aastal kõnealuste 

varude suhtes määruse (EL) nr 1380/2013 artikli 15 lõike 9 kohast ühest aastast teise ülekandmise 

paindlikkust. Selle kohustuse võtmise põhjuseks on kõnealuste varude praegused erandlikud olud.“ 
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KOMISJONI, HISPAANIA JA PORTUGALI AVALDUS ICESi 8.c, 8.d, 8.e, 9. ja 10. rajoonis 

merikeeleliike käsitleva teadusliku teabe kohta 

„Praegu majandatakse ICESi 8.c, 8.d, 8.e, 9. ja 10. rajoonis harilikku merikeelt (Solea solea), 

senegali merikeelt (Solea senegalensis) ja kõversuu-merikeelt (Pegusa lascaris) kombineeritud 

lubatud kogupüügi alusel (SOO/8CDE34). ICES esitab nõuande üksnes hariliku merikeele kohta 8.c 

ja 9.a rajoonis.  

2025. aasta oktoobris avaldas ICES eritaotlusel põhineva nõuande, milles kinnitati, et tal on 

võimalik esitada nõuanne nii senegali merikeele kui ka kõversuu-merikeele kohta ICESi 8.c ja 9.a 

rajoonis. Seepärast palub komisjon ICESil esitada eraldi nõuanded senegali merikeele ja kõversuu-

merikeele kohta 2027. aastaks.  

Võttes arvesse kättesaadavate andmete piiratust, esitab ICES 2027. aastaks tõenäoliselt 

ettevaatusprintsiibil põhineva nõuande (ICESi 5. kategooria). Paremate andmete korral võib ICESil 

siiski olla võimalik esitada maksimaalse jätkusuutliku saagikuse alane nõuanne (ICESi 

3. kategooria) keskpikas perspektiivis. Portugal ja Hispaania kohustuvad jätkama jõupingutusi 

andmete kättesaadavuse parandamiseks, et ICES saaks esitada kõrgema kategooria nõuande.“ 

SAKSAMAA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA JA PORTUGALI AVALDUS kvootide 

vahetamise kohta 

„Tursa, heeringa ja meriahvena püügivõimaluste võimalikult ulatusliku kasutamise tagamiseks 

ICESi 1. ja 2. püügipiirkonna Norra vetes, püüavad Prantsusmaa ja Saksamaa teha 20 % igast 

kilttursa (HAD/1N2AB.), põhjaatlandi süsika (POK/1N2AB.), süvalesta (GHL/1N2AB.) ja muude 

liikide (OTH/1N2AB.) kvoodist selliste liikmesriikidega vahetatavaks, kellel ei ole nende 

kalavarude jaoks piisavat kvooti. Portugal, Hispaania ja teised asjaomased liikmesriigid peavad 

taotlema vahetamist 31. jaanuariks 2026. Taotlused ei tohi ületada vajadust hõlmata vältimatut 

kaaspüüki tursa, heeringa ja meriahvena püügil. Kõik kasutamata kogused antakse tagasi neile 

liikmesriikidele, kes algselt kvootide vahetamisse panustasid. Kui ei ole kokku lepitud teisiti, 

püüavad liikmesriigid, kellel ei ole sellise vältimatu kaaspüügi jaoks piisavaid kvoote, anda vastu 

tursapüügikvoote (COD/1N2AB.). Kui eespool nimetatud kogused ei võimalda neil liikmesriikidel 

oma vältimatut kaaspüüki katta, püüavad Prantsusmaa ja Saksamaa leppida kokku edasises 

vahetamises, mis põhineb kvootide kättesaadavusel ja vahetamise üldisel tasakaalul.“ 



 

 

5786/26    10 

LISA LIFE  ET 
 

BELGIA, TAANI, SAKSAMAA, EESTI, IIRIMAA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, 

ITAALIA, LÄTI, LEEDU, MADALMAADE, POOLA, PORTUGALI, SOOME JA ROOTSI 

AVALDUS mitmeaastaste kavade kohta 

„Belgia, Taani, Saksamaa, Eesti, Iirimaa, Hispaania, Prantsusmaa, Itaalia, Läti, Leedu, Madalmaad, 

Poola, Portugal, Soome ja Rootsi nõuavad tungivalt, et komisjon esitaks kiiresti ettepaneku 

Läänemere, Põhjamere, läänepiirkonna vete ja Vahemere lääneosa mitmeaastaste kavade 

muutmiseks artikli 4 lõike 6, artikli 4 lõike 7 ja artikli 4 lõike 3 osas, et tagada õiguslik selgus ja 

sidusus mitmeaastaste kavade asjaomaste artiklite vahel. Ettepanekule tuleks lisada mõjuhinnang 

nende praktilise kohaldamise, kriteeriumide ja kohaldamistingimuste osas tekkinud probleemide 

kohta ning selles tuleks nõuetekohaselt arvesse võtta kõiki ühise kalanduspoliitika eesmärke. 

Belgia, Taani, Saksamaa, Eesti, Iirimaa, Hispaania, Prantsusmaa, Itaalia, Läti, Leedu, Madalmaad, 

Poola, Portugal, Soome ja Rootsi keskenduvad kalavarude säästvale majandamisele ning teevad 

konstruktiivset koostööd komisjoni ja Euroopa Parlamendiga, et leida tuvastatud probleemidele 

tasakaalustatud lahendus.“ 

TAANI AVALDUS Taani makrelli erandliku prioriteedi kohta 

„1983. aastal andis nõukogu Taanile makrelli erandliku prioriteedi vastutasuks selle eest, et Taani 

loobus makrelli kalapüügivõimalustest läänepiirkonna vetes. Seejärel aktiveeriti makrelli erandlik 

prioriteet vastavalt selle sätetele 1997., 2005., 2006., 2007. ja 2008. aastal. Taani peab 

kahetsusväärseks, et nõukogu ei järginud 2024. aastal makrelli erandlikku prioriteeti, kuigi 

tingimused olid selgelt täidetud, võttes arvesse kokkulepitud lubatud kogupüüki.   

Võttes aga arvesse makrellivarude erakorralist olukorda käesoleval aastal ja solidaarsusest teiste 

liikmesriikidega, ei kohalda Taani 2025. aastal makrelli suhtes Taani erandlikku prioriteeti. 

Makrelli püügivõimaluste kehtestamisel järgnevateks aastateks tuleks järgida Taani makrelli 

erandlikku prioriteeti.“ 
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TAANI, SAKSAMAA, IIRIMAA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, MADALMAADE, 

PORTUGALI JA ROOTSI AVALDUS põhjaputassuu kvootide vahetamise kohta pärast ELi 

ja Norra 2026. aastat käsitlevaid konsultatsioone 

Liikmesriikide ühiste jõupingutuste tulemusena oli kvootide Norraga vahetamise teel võimalik 

suurendada põhjaputassuu kogust 13 000 tonni võrra. Märkimisväärne osa Portugali ja Hispaania 

kvootidest kantakse veel 2025. aastal üle Saksamaale ja Madalmaadele. Suhtelise stabiilsuse 

arvessevõtmiseks 2026. aastaks lisatakse või võetakse järgmised põhjaputassuu (WHB/1X14) 

kogused Taani, Prantsusmaa, Saksamaa, Iirimaa, Madalmaade, Portugali, Hispaania ja Rootsi osast: 

DE –4 014,4 t 

DK 2 475,2 t 

ES 2 098,2 t 

FR 1 721,2 t 

IE 1 916,2 t 

NL –5 003,7 t 

PT 195 t 

SE 612,3 t 

Liikmesriigid püüavad teha põhjaputassuu asjakohased ülekanded 2025. ja 2026. aastal võimalikult 

kiiresti kättesaadavaks.“ 

TAANI, SAKSAMAA, IIRIMAA, PRANTSUSMAA, MADALMAADE, POOLA, 

PORTUGALI JA ROOTSI ÜHISAVALDUS Atlandi-Skandinaavia heeringa kohta  

„Taani, Saksamaa, Iirimaa, Prantsusmaa, Madalmaad, Poola, Portugal ja Rootsi tuletavad meelde, et 

2007. aastal sõlmitud Atlandi-Skandinaavia heeringa jagamise lepingus vähendas EL oma osa 

8,38 %-lt 6,51 %-le Norra kasuks, tingimusel, et EL-ile võimaldatakse juurdepääs Norra vetele. 

Eespool nimetatud liikmesriigid märkisid, et sellist juurdepääsu ei ole veel kokku lepitud.“ 
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SAKSAMAA, EESTI, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, LEEDU, POOLA JA PORTUGALI 

AVALDUS Põhja-Jäämere tursa kohta Norra majandusvööndis  

„Saksamaa, Eesti, Hispaania, Prantsusmaa, Leedu, Poola ja Portugal tuletavad meelde, et Norra 

välja antud püügikeeldude tõttu ei olnud 2021. aastal võimalik Norra majandusvööndis püüda 

kokku 5 143 tonni ELi tursakvoodist, mis oli saadud kahepoolse vahetuse käigus. Liikmesriigid 

väljendavad oma pettumust selle üle, et Norra ei ole endiselt teinud seda kogust ELile 

kättesaadavaks kahepoolse vahetuse käigus.  

Saksamaa, Eesti, Hispaania, Prantsusmaa, Leedu, Poola ja Portugal kutsuvad komisjoni üles 

jätkama viivitamata kõrgetasemelist poliitilist dialoogi Norraga eespool nimetatud küsimuses ja 

muudes lahendamata kalandusküsimustes ning leidma neile võimalikult kiiresti lahendused. Igal 

juhul kutsuvad eespool nimetatud liikmesriigid komisjoni üles esitama hiljemalt 2026. aasta 

kalapüügivõimalusi käsitleva määruse teisel aastasisesel muutmisel ettepaneku, millega nähakse 

ette täiendav ELi kvoot Põhja-Jäämere tursa püügiks ICESi 1. ja 2. piirkonna rahvusvahelistes 

vetes, et lahendada eespool osutatud võlaprobleem.“ 

KREEKA AVALDUS tuunipüügivõimaluste kohta 

„Kreeka toetab eesistujariigi lõplikku kompromissteksti nõukogu määruse kohta, millega 

määratakse kindlaks kalapüügivõimalused Atlandi ookeanil ja Põhjamerel 2026., 2027. ja 

2028. aastaks. 

Meie riik soovib siiski selgelt märkida, et liikmesriikide hariliku tuuni jaotamispõhimõtted 

tekitavad Kreeka kahjuks pikaajalist ebavõrdsust, mida tunnistati juba nõukogu 1999. aasta 

detsembri ühisdeklaratsioonis.  

Selline olukord mõjutab jätkuvalt ebaproportsionaalselt ranna- ja väikesemahulist kalapüüki, millel 

on oluline sotsiaalne ja majanduslik roll ning väike keskkonnamõju. 

Selle pikaajalise probleemi tõhusaks lahendamiseks ja väga väikeste ajalooliste kvootide tõttu 

ebasoodsas olukorras olevate laevastike tugevdamiseks peab Kreeka vajalikuks luua ELi 

solidaarsusreserv hariliku tuuni kasutamata kogustest. 
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See on eriti oluline praeguses olukorras, kus varude olukord on oluliselt paranenud, võimaldades 

hariliku tuuni lubatud kogupüüki suurendada.  

Selline reserv võimaldaks piiratud püügivõimsusega liikmesriikide väikesemahulist tuuni 

rannapüüki sihipäraselt ja proportsionaalselt toetada, ilma et see mõjutaks suhtelise stabiilsuse 

põhimõtet. 

Kreeka nõuab, et seda küsimust võetaks tõsiselt arvesse järgmistel aruteludel liidusisese jaotuse üle 

ning uute või eraldamata koguste kasutamise üle, kuna see on seotud kõigi liikmesriikide õiglase 

kohtlemise ja võrdse osalemisega varude majandamises.“ 

PRANTSUSMAA AVALDUS ülalt-alla vähendamiste kohta 

„Liikmesriigid hindavad komisjoni koostööl põhinevat lähenemisviisi, mis suurendab ülalt-alla 

vähendamiste arvutamise ja kontrollimise läbipaistvust, kuna nendel vähendamistel on 

märkimisväärne mõju kalapüügivõimaluste kehtestamisele. 

Komisjon peaks säilitama 2026. aastaks kasutatud arvutusmeetodi ülalt-alla vähendamiste puhul, 

mis tulenevad vähese tähtsuse reeglist ja kõrgel ellujäämismääral põhinevatest eranditest 

lossimiskohustusest.“ 

IIRIMAA AVALDUS Haagi sooduskohtlemise kohta 

„Haagi sooduskohtlemine kujutab endast suhtelise stabiilsuse lahutamatut osa, mis kajastab 

vajadust kaitsta kalandusest ja sellega seotud tööstusharudest suuresti sõltuvate piirkondade 

kohaliku elanikkonna erivajadusi.  Seda on sõnaselgelt tunnistatud ühises kalanduspoliitikas ning 

see on sätestatud nõukogu määruses nr 170/83, nõukogu määruses nr 3760/92, nõukogu määruses 

nr 2371/2002 ja kehtivas ühise kalanduspoliitika määruses, nõukogu määruses nr 1380/2013. 

Suhtelise stabiilsuse esmakordsel kehtestamisel nõustus Iirimaa paljude varude puhul väiksema 

suhtelise stabiilsuse osakaaluga – vastutasuks Haagi sooduskohtlemise kaitse tagamise eest.  

Iirimaa tugines 2026. aasta puhul asjaomastele Haagi sooduskohtlemise sätetele vastavalt enam kui 

30 aastat kehtinud menetlusele ning peab äärmiselt kahetsusväärseks nende kohaldamata jätmist 

määruses pärast seda, kui teatavad liikmesriigid olid selle vastu. 
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See rikub ajaloolist kokkulepet, milles määratletakse suhteline stabiilsus kui ühise kalanduspoliitika 

nurgakivi ja mille kohaselt on ressursse jagatud alates 1983. aastast. Kõikide osapoolte vahelise 

kompromissina pärast kuus aastat kestnud läbirääkimisi tehtud 1983. aasta kokkuleppe kõik 

elemendid on jätkuvalt võrdselt olulised. 

Iirimaa on täielikult teadlik teiste liikmesriikide murest seoses kvootide vähendamise mõjuga ning 

on selgelt väljendanud oma valmisolekut teha koostööd liikmesriikidega, keda Haagi 

sooduskohtlemine mõjutab. Meie valmisolekule teha 2026. aastal erakorralisi kompromisse ei ole 

siiski samaga vastatud. 

Sellise ÜKP üldise struktuuri osana hästi toimiva mehhanismi blokeerimine valmistab sügavat 

pettumust ning on otseses vastuolus ÜKP aluseks oleva solidaarsuse, tiheda koostöö ja kompromissi 

vaimuga. 

Iirimaa väidab, et muudatusi suhtelise stabiilsuse mis tahes aspektis, sealhulgas Haagi 

sooduskohtlemise kohaldamises, tuleks kaaluda üksnes siis, kui suhtelise stabiilsuse kõiki aspekte 

on uuritud põhjalikult ÜKP struktureeritud läbivaatamise raames.  

Seetõttu tugineb Iirimaa 2027. aasta kalapüügivõimaluste osas sobival ajal asjakohastele Haagi 

sooduskohtlemise elementidele ning tervitab ja jääb ootama koostööd liikmesriikidega.“ 

IIRIMAA AVALDUS hariliku tuuni kohta 

„Iirimaa tuletab meelde, et ICCATi 2025. aasta aastakoosolekul jõuti kokkuleppele hariliku tuuni 

lubatud kogupüügis ja selle jaotamises järgmiseks kolmeks aastaks.  Selles ELi toetavas lepingus 

nähakse ette kvoodid uutele tulijatele ja kvootide suurendamine praegustele väiksematele 

konventsiooniosalistele. 

Kui EL saab seda seisukohta rahvusvahelisel tasandil toetada, peab ta olema valmis kohaldama 

sama seisukohta ka liidusiseselt. 

Iirimaa suguseid liikmesriike, kes toetavad tugevalt riikidele antavaid hariliku tuuni eraldisi, ja 

praeguseid väiksemaid ELi kvoodiomanikke ei tohiks kohelda vähem soodsalt kui kolmandaid 

riike. 

Seda arvesse võttes kordab Iirimaa oma üleskutset alustada arutelu ELi hariliku tuuni kvoodi 

sisemise ümberjaotamise üle.“ 
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SAKSAMAA, EESTI, IIRIMAA, HISPAANIA, PRANTSUSMAA, LÄTI, LEEDU, 

MADALMAADE, PORTUGALI JA ROOTSI AVALDUS Kirde-Atlandi makrelli 

mittesäästva püügi kohta 

„Eespool nimetatud liikmesriigid avaldavad kahetsust teatavate Kirde-Atlandi piirkonna 

kolmandate riikide mittesäästva makrellipüügi üle. Selline mittesäästev kalapüük on viinud selleni, 

et kalavarud jäävad allapoole ohutuid bioloogilisi piire ja on kokkuvarisemise äärel, hoolimata 

sellest, et Euroopa Liit on kehtestanud stabiilsed ja vastutustundlikud kvoodid. Kalavarude 

vähenemisel ja võrdsete võimaluste puudumisel on olnud tõsised tagajärjed liidu kalatööstusele ja -

kogukondadele. 

Eespool nimetatud liikmesriigid avaldavad kahetsust, et teatavad Kirde-Atlandi kolmandad riigid ei 

tee makrelli ja muude Kirde-Atlandi pelaagiliste liikide majandamisel Euroopa Liiduga koostööd. 

Eespool nimetatud liikmesriigid märgivad, et kõik teised NEAFCi osalised hääletasid Kirde-Atlandi 

Kalanduskomisjoni (NEAFC) 11.–14. novembri 2025. aasta koosolekul vastu makrelli 2026. aasta 

majandamismeetmeid käsitleva Euroopa Liidu ettepanekule kehtestada makrelli 2026. aasta lubatud 

kogupüük kooskõlas ICESi nõuandega. Eespool nimetatud liikmesriigid on sügavalt mures selle 

pärast, et neli kolmandat riiki leppisid ilma põhjendusi esitamata kokku iga-aastases lubatud 

kogupüügis, mis kaldub kõrvale ICESi peamisest nõuandest, ning leppisid kokku jagamiskorras, 

mis ei hõlma kõiki NEAFCi osalisi. Lisaks olid neli NEAFCi osalist ümberlaadimise keelu vastu, 

võimaldades seega jätkata pelaagiliste liikide saagi kontrollimata ümberlaadimist. Lisaks märgivad 

eespool nimetatud liikmesriigid, et Euroopa Liit on välja jäetud seda ja muid pelaagilisi kalavarusid, 

näiteks Atlandi-Skandinaavia heeringat käsitlevatest kalandusalastest konsultatsioonidest, ning et 

teatavad Kirde-Atlandi kolmandad riigid keelduvad jätkuvalt pidamast sisulisi arutelusid jagamise 

korra üle Euroopa Liiduga.  

Eespool nimetatud liikmesriigid kutsuvad Euroopa Komisjoni üles määrama kindlaks sobivad 

meetmed sellele kriisile reageerimiseks. Nad viitavad määrusele (EL) nr 1026/2012, milles 

käsitletakse kalavarude kaitseks võetavaid teatavaid meetmeid seoses mittesäästvat kalapüüki 

lubavate riikidega.“ 
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PRANTSUSMAA, HISPAANIA JA KOMISJONI AVALDUS, mis käsitleb 8.a-b rajoonis 

(Biskaia lahe põhja- ja keskosa) huntahvena (Dicentrarchus labrax) kohta antud teaduslikku 

nõuannet 

„Huntahvenat 8.a-b rajoonis käsitlevale hindamismudelile on 2025. aastal tehtud võrdlusuuring, 

mille tulemusel on muutunud arusaam kalavarust ja selle tulemusel on 2026. aasta nõuande kohane 

väärtus 187–190 % suurem kui 2025. aasta oma. Nõukogu otsustas piirata 2026. aastal tööndus- ja 

harrastuspüügi saagi ja tagasiheitega väljavõetud kogust 3 883 tonnini, mis on 48 % rohkem kui 

2025. aastal. Prantsusmaa on nõudnud kõnealuse kalavaru püügivõimaluste määramisel suuremat 

prognoositavust ja stabiilsust, eelkõige nii, et antakse mitmeaastane nõuanne, st nõuanne, mis 

hõlmab kahte või enamat aastat. 

Komisjon konsulteerib ICESiga, esitades eritaotluse, mis käsitleb võimalust anda kõnealuse 

kalavaru kohta mitmeaastane nõuanne. Komisjon konsulteerib ICESiga ka võimaluse üle lisada 

mitmeaastasesse nõuandesse stsenaariumid, millega nähakse ette erinevad harrastuspüügil 

kaasavõetava saagi päevased piirmäärad (kuni viis kala päevas).“ 

HISPAANIA, PORTUGALI, PRANTSUSMAA JA KOMISJONI AVALDUS pollakit 

(Pollachius pollachius) 8. alapiirkonnas ja 9.a rajoonis (Biskaia laht ja Atlandi ookeani 

Pürenee poolsaare ümbruse veed) käsitleva teadusliku nõuande kohta 

„Vastavalt 2023. aasta varude hindamise võrdlusanalüüsile esitatakse nõuanded pollaki (Pollachius 

pollachius) kohta 8. alapiirkonnas ja 9.a rajoonis ICESi kalavarude 3. kategooria andmete põhjal. 

Täiendavad teaduslikud jõupingutused, eelkõige Prantsusmaa riikliku instituudi (Ifremer) juhitud 

ACOST-projekt (2021–2025), võivad anda tulemusi, mis aitavad täiendada teadmisi kalavaru kohta 

ja ajakohastada olemasolevaid andmeid. 

Komisjon konsulteerib ICESiga võimaluse üle kehtestada kõnealuse kalavaru suhtes võrdlusalus, 

kui täiendavate teadusuuringute tulemused on kättesaadavad ja kui see on asjakohane.“ 

 

https://ices-library.figshare.com/articles/report/Pollack_i_Pollachius_pollachius_i_in_Subarea_8_and_Division_9_a_Bay_of_Biscay_and_Atlantic_Iberian_waters_/27202806?backTo=/collections/ICES_Advice_2025/7488219
https://ices-library.figshare.com/articles/report/Pollack_i_Pollachius_pollachius_i_in_Subarea_8_and_Division_9_a_Bay_of_Biscay_and_Atlantic_Iberian_waters_/27202806?backTo=/collections/ICES_Advice_2025/7488219
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